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Manifestatiounskalenner

Offallkalenner

Containerpark Réiden

Gemeng Réiden

Freides, den 2. Oktober: Alteisen
Mëttwochs, de 14. Oktober: Valorlux
Freides, de 16. Oktober: Superdrecks.
Méindes, den 19. Oktober: Alpabeier
Méindes, den 26. Oktober: Sperrmüll
Mëttwochs, den 28. Oktober: Valorlux

Tél: 26 62 09 13

Ëffnungszäiten:
Dënschdes, Donneschdes a Freides
09:00-11:45 Auer
13:00-17:00 Auer
Samsdes: 09:00 - 16:00 Auer

all Dag op vun 
8h00 bis 11h30

  
a Mëttwochs vun 

8h00 bis 11h30 a vun 14h00 bis 18h00 

Wëssenswertes aus der Gemeng

Oktober 2015

Den 11. Oktober Kaffisstuff organiséiert vun der 
Chorale Ste Cécile vun Osper

De 24. Oktober Bayreschen Owend zu Nidder-
pallen

Ëffnungszäiten19.08.2015 Duman Serif Sores
Redange/Attert

21.08.2015 Herschbach Louis Pierre
Reichlange

SIDEC Réiden
Containerpark Réiden
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AVIS

EXTRAIT DU REGLEMENT GENERAL DE 
LA POLICE COMMUNAL

Il est interdit d’encombrer la voie publique avec 
des marchandises ou matériaux, destinés à être 
chargés ou déchargés. Ces objets devront être 
immédiatement chargés sur les véhicules ou 
être éloignés de la voie publique. 
Après le chargement ou le déchargement la voie 
publique devra être débarrassée avec soin de 
tous les déchets ou ordures.
Les citoyens peuvent déposer, au plus tôt la 

veille du passage du camion d’immondices, les 
poubelles, les bacs et les sacs de déchets sur 
le trottoir sans encombrer le libre passage des 
piétons.
Après le passage du camion d’immondices, les 
poubelles et les bacs de déchets doivent être 
retirés le même jour de la voie publique.
L’évacuation de déchets provenant des ménages 
et entreprises par le dépôt dans les poubelles 
publiques est strictement interdite.
Il est interdit de souiller la voie publique de 
quelque manière que ce soit et, sous réserve 
des dispositions du règlement sur les déchets, 
d’y jeter, déposer ou abandonner des objets 
quelconques.

Aweihungsfest am Foyer pour femmes demandeurs d’asile Felix Schroeder 
vun der Croix Rouge

De Club Soroptimist Mosaïk an de Club Soroptimist Claire-
fontaine hun zesummen eng Grillplatz mat Dësch a Bän-
ken am Park vun dem Foyer fir femmes réfugiées hei zu 
Réiden opgeriecht.
> Dëse Projet as zum Deel mam Erléiss vum traditionellen 
Zoppenowend vum Club Soroptimist Mosaik/Réiden finan-
zéiert gin.
> Samschdes, den 12 September hu mir a Presenz vun 
der Mme Calliku, Éducatrice a Responsabel vum Foyer, 
der Mme Conrardy, Directrice vun de Foyers pour réfugiés 
vun der Croix Rouge, an engen 25 Damen aus dem Foyer, 
de Barbecue an d’Gardemiwelen feierlich ageweiht.
> E richteg flotten Nometten mat engem internationalen 
Buffet an interessanten Echangen mat den Fraen aus dem 
Foyer Felix Schroeder hun eis motivéiert mat eisen Bem-
éiungen weider ze fueren, d’Zieler vum Soroptimismus nit 
aus den Aan ze verléieren an eis weider z’engagéieren fir 
eng besser Welt fir Fraen a Meederchen.

Hei wëll ech eisen treien Unhänger vum Zoppenowend 
Merci soen,dass sie di läscht Joeren ëmmer rëm present 
waren wa mir eisen Zoppenowend an der Aula haaten. Dir 
könnt iech den Datum vum nächsten Zoppenowend schon 
viermirken, an zwar Freides den 26. Februar 2016 mat de 
Makadammen.

Och der Gemeng e grousse Merci dass mir d’Aula zanter 
souvill Joeren fir deen Owend kréien.

Am Numm vun den Memberen vum Club Mosaik an Claire-
fontaine

Mick Pixius 
Présidentin vum Mosaik
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Neies aus der Geschäftswelt

Bravo, félicitations et bon succès
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Parverband Osper
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Frënn vum 3. Alter vu Réiden

Dënschdeg, 6. Oktober Freideg, den 9. Oktober

Pappendagsfeier zu Heispelt am Café Majery. Vun 
15 Auer un kënnen mer matt den Keelen spillen oder 
eng Partie Kart maachen.
Iessen géint 18.30 Auer Umelden bis den 1. Oktober 
um 23620494 moies zweschen 8 an 12 Auer.

Schmaachen mir de Fiederwäissen am Altersheim.
Vun 17 Auer un schmachen mer den neien Fiederwä-
issen an genéissen de Concert
Vun den Chorales réunies .
Umelden bis den 2.Oktober um 236431 (HPPA)

© Manon Wersant-Stockreiser

Merci dem Manon Wersant-Stockreiser fir déi flott Fotoen.

Donneschdeg, 22. Oktober

Gëtt et Eisekuchen am Altersheim vun 15 Auer un.
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Genderhaus
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Maison Relais Beiestack
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Glückwünsche zum 85. Geburtstag für Louise Provost–Frising

Mit einem schönen Blumenarrangement be-
glückwünschten die Ratsmitglieder Monique 
Kuffer und Henri Gerekens neulich Louise Pro-
vost- Frising im „Home pour personnes agées in 
Redingen/ Attert“, wo die Jubilarin seit Juli 2014 
ihren Lebensabend verbringt, zu ihrem 85. Ge-
burtstag. Louise Frising erblickte das Licht der 
Welt am 4. August 1930 in Esch/ Alzette als 
jüngste Tochter von zwei Kindern der Eheleute 
Henri Frising und Joséphine Eischen. In ihrer 
Jugendzeit war Louise Frising als Hilfskraft in ei-
nem Haushalt in Paris beschäftigt. Am 26. März 
1951 wurde Hochzeit gefeiert mit Isi Provost aus 

Rambrouch der das Schusterhandwerk erlernt 
hatte und in Rambrouch  eine Schusterwerkstatt 
führte. Seine Gattin Louise kümmerte sich um 
den Haushalt und um die Erziehung ihrer beiden 
Söhne und ihrer Tochter. Auch im Schuhgeschäft 
stand sie ihrem Ehemann stets treu zur Seite.. 
Heute zählt die Familie sieben Enkel- und acht 
Urenkelkinder. Ehemann Isi verstarb im Oktober 
1993. Home- Direktor Christian Ensch mit sei-
nem Personal sowie ihre Familienangehörigen 
gehörten ebenfalls zu den Gratulanten. (CR)
(FOTO: CHARLES REISER)
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E Sonndeg, de 11. Oktober 2015 vun 14.00 Auer un

Chorale Ste Cécile Ospern
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Rainforest
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